
 

 

 

 

 

 

International Cup For Waterwork Dog 
 

Saturday 7th and Sunday 8th September 2019 
 

Samstag 7. und Sonntag 8. September 2019 
 

Samedi 7 et dimanche 8 septembre 2019  
 
 
Judges: still to be named 
 
Richter werden noch benannt 
 
Juges : encore à nommer 
 
 
  
Place : Badesee, Seestraße 11, D 63533 Mainhausen 
GPS Coordinates :  N : 50,0230199 E : 9,0213128 
 
Ort: Badesee, Seestraße 11, D 63533 Mainhausen 
GPS-Koordinaten:  N : 50,0230199 E : 9,0213128 
 
Lieu : Badesee, Seestraße 11, D 63533 Mainhausen 
Coordonnées GPS: N : 50,0230199 E : 9,0213128 

 



 

 

 

 
We are pleased to be able to host the International Championship for Water Dogs on 
behalf of the DVG in 2019 in Germany. The course has already been tested at our 
training camps and we are sure that we have made a good choice. There is a campsite 
and a restaurant right by the lake. 
https://www.seecamping-mainflingen.de/  
All participants and visitors are kindly requested to book their own camping space using 
the code : "European Championship”.  
 
We will publish here soon a list with the addresses of hotels and holiday apartments for 
all those who will not come with a tent, a caravan or a camper. 
 
 
Wir freuen uns, die Internationale Meisterschaft für Wasserarbeitshunde im Auftrag des 
DVG im Jahr 2019 in Deutschland ausrichten zu dürfen. Der Platz ist bereits bei unseren 
Trainingscamps getestet worden und wir sind uns sicher, eine gute Wahl getroffen zu 
haben. Direkt an dem See sind ein Campingplatz und ein Restaurant gelegen,  
https://www.seecamping-mainflingen.de/  
Alle Teilnehmer und Besucher werden gebeten, ihren Platz selbst bei dem Campingplatz 
zu buchen, Kennwort: „European Championship“  
 
 Für alle, die nicht mit Zelt, Caravan oder Wohnmobil anreisen, werden wir noch eine 
Liste mit Hotels und Ferienwohnungen erstellen und hier veröffentlichen. 
 
Nous sommes heureux de pouvoir accueillir le Championnat international des chiens 
d’eau au nom du DVG en 2019 en Allemagne. Le lieu de concours a déjà été testé lors 
de nos stages d’entraînement et nous sommes certains d’avoir fait le bon choix.  
Il y a un camping et un restaurant juste au bord du lac. 
https://www.seecamping-mainflingen.de/  
Tous les participants et visiteurs sont priés de réserver eux-mêmes leur place au 
camping en utilisant le code „European Championship “.   
 
Nous publierons ici bientôt une liste avec les adresses d’hôtels et d’appartements de 
vacances pour tous ceux qui ne viendront ni avec une tente, une caravane ou un 
camping-car. 
 
 
 



 

 

 

Expected sequence 
 
 
Thursday / Friday, September 5/6:  
 
Arrival 
 
 
Friday evening, September 6th: 
 
Reception and opening ceremony, welcome party 
 
 
Saturday, September 7th 
 
07:00 Breakfast 
08h00 Briefing of judges, divers, boat drivers and veterinarian 
08h30 Practice in the order of nations (30 min each) 
12h30 - 13h30 Lunch break 
13h30 Continuation of the trainings 
18h00 Final briefing of judges, divers and boat drivers 
19:00 Joint meal in the restaurant 
 
 
Sunday, September 8 
  
07:00 Breakfast 
08h00 Briefing of the judges 
08h30 Opening 
09h00 Start of the championships 
12.30 pm Lunch break 
1:30 pm Continuation of the championships 
18:00 End 
6.30 pm Awards ceremony 
19:00 Final Ceremony, thanks, handing over the flag 

 



 

 

 

 
 
Geplanter Ablauf: 
 
Donnerstag/Freitag, 05./06. September, Anreise  
 
Freitagabend, 06. September  
Begrüßung und Eröffnungszeremonie, Willkommensparty  
 
Samstag,  07. September 
07.00 Uhr  Frühstück 
08.00 Uhr  Besprechung der Richter, Taucher und Bootsfahrer; Veterinär 
08.30 Uhr  Training der Teilnehmer nach Nationen (je 30 min) 
12.30 – 13.30 Uhr   Mittagspause 
13.30 Uhr  Fortsetzung Training 
18.00 Uhr  Abschlussbesprechung Richter, Taucher, Bootsfahrer 
19:00 Uhr  gemeinsames Abendessen im Restaurant 
 
Sonntag,  08. September 
07:00 Uhr  Frühstück 
08:00 Uhr  Richterbesprechung 
08:30 Uhr Eröffnung 
09:00 Uhr  Beginn der Meisterschaft 
12:30 Uhr  Mittagspause 
13:30 Uhr  Fortsetzung Meisterschaft 
18:00 Uhr  Ende 
18:30 Uhr  Siegerehrung 
19:00 Uhr  Schlusszeremonie, Verabschiedung, Übergabe der Fahne 

 
 

 



 

 

 

 
 
Déroulement prévu  
 
 
Jeudi/vendredi, 5/6 septembre : Arrivée  
 
 
Vendredi soir, 6 septembre :  
 
Accueil et cérémonie d‘ouverture, soirée de bienven ue  
 
 
Samedi, 7 septembre  
 
07h00 Petit-Déjeuner  
08h00 Briefing des juges, plongeurs, conducteurs des bateaux et vétérinaire  
08h30 Entraînement dans l’ordre des nations (30 min chacune)  
12h30 – 13h30 Pause de midi  
13h30 Suite des entraînements  
18h00 Briefing final des juges, plongeurs et conducteurs des bateaux  
19h00 Repas en commun dans le restaurant  
 
 
Dimanche, le 8 septembre 
  
07h00 Petit-Déjeuner  
08h00 Briefing des juges  
08h30 Ouverture  
09h00 Début des championnats  
12h30 Pause de midi  
13h30 Suite des championnats  
18h00 Fin  
18h30 Remise des prix  
19h00 Cérémonie finale, remerciements, remise du drapeau 
 



 

 

 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

Directions: 
BAB 45 exit Mainhausen, turn right direction Seligenstadt, at the next traffic light turn 
right direction Mainflingen, at the entrance of Mainflingen turn right again into the 
street "Am Sportplatz", at the next fork right into Seestraße to the campsite.  
 
If you arrive by plane, choose the Frankfurt / Main airport. From there it is only 35 km 
by taxi. 

 
Anfahrt:  
BAB 45 Abfahrt Mainhausen, rechts abbiegen Richtung Seligenstadt, an der nächsten 
Ampel rechts abbiegen Richtung Mainflingen, am Ortseingang von Mainflingen wieder 
rechts abbiegen in die Straße „Am Sportplatz“, an der nächsten Gabelung rechts ab in 
die Seestraße zum Campingplatz.  
 
Wenn Sie mit dem Flugzeug anreisen, wählen Sie den Flughafen Frankfurt/Main. Von 
dort sind es mit dem Taxi nur 35 km. 
 
Directions: 
BAB 45, sortie Mainhausen, tournez à droite en direction de Seligenstadt. Au 
prochain feu, tournez à droite en direction de Mainflingen. À l'entrée de Mainflingen, 
tournez à droite dans la rue "Am Sportplatz", à la prochaine intersection à droite dans 
Seestraße jusqu'au camping.  
 
Si vous arrivez en avion, choisissez l'aéroport de Francfort / Main. De là, il n'y a que 
35 km en taxi. 
 


